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INTRODUÇÃO

amppt.significadode.org é um projeto de dicionário aberto e colaborativo que, além de poder consultar significados de
palavras, também oferece a seus usuários a possibilidade de incluir novas palavras ou nuancer o significado das
palavras existentes nela. Como é compreensível, este projeto seria impossível de realizar sem a estimada colaboração
das pessoas que nos seguem ao redor do mundo. Este e-book, portanto, nasceu com a intenção de prestar uma
pequena homenagem a todos os nossos colaboradores.
Jorge Luis Tovar Díaz contribuiu para o dicionário com 7834 significados que aprovamos e recolhemos neste pequeno
livro. Esperamos que o leitor seja muito valioso e, se você achar útil ou quer fazer parte do projeto, não hesite em visitar
nosso site, teremos o maior prazer em recebê-lo.
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verruga vulgar
Verruga vulgar: pequeno tumor benigno que deixa na pele, também chamado de verruga viral, que erradicada através
de um procedimento ambulatorial de cauterização feita por um clínico geral ou um especialista em Dermatologia.

verseador
Verseador: (e verseadora) pessoa fazendo versos.

very good
Expressão que em espanhol de traduzido de inglês: muito bom, muito bom.

very nice
Expressão que traduz em espanhol de inglês: muito bom.

very very
Na linguagem coloquial, um muito muito (também escrito veri veri ou bery bery), é um ajuste de desmaio, coca.

vesga
Vesga, é um sobrenome de origem espanhola.

vestidura larga
Túnica usada por clérigos como papas, arcebispos, Bispos, sacerdotes, etc.; especialmente que costumava celebrar
alguns serviços religiosos.

vestier
Camarim: m.  1 sala ou espaço destinado a trocar de roupa.  2. em um armazém ou loja de roupas, sala ou espaço em
que os clientes são medidos ou testaram a roupa.

via crucis
Via Sacra é escrito incorretamente e deve ser escrito como "via crucis (com acento)" sendo seu significado: expressão
latina que é chamado a estrada designados com cruzes de diferentes estações e altares, em memória dos passos que
Jesus de Nazaré deu camin ou do Calvário.

vibromasajeador
Na medicina, um vibromassageador é um dispositivo elétrico que é usado na fisioterapia para, através da massagem,
reduzir ou curar a tensão muscular que algumas pessoas podem sofrer, especialmente no pescoço e ombros. 

vice-almirante
Vice-Almirante: oficial da Marinha Nacional da Colômbia que detém o Rank imediatamente superior ao do almirante
traseiro e imediatamente inferior ao do Almirante.

vice-rector
Vice-reitor: (e vice-reitor) pessoa que ocupa a posição imediatamente abaixo o reitor e substitui-lo em determinados



momentos, por exemplo, quando você está de férias.

viceprocurador
O vício é imediatamente abaixo do procurador-geral oficial.

vicisitud
Vicissitude: f.   Adversidade, calamidade, revés e Afugia.

victoria principal
É uma atriz nascida em Fukuoka Japão, mas pais americanos.  Tem participado em vários filmes como atriz principal.

victorinos
Victorine: m.   (Plural)  Membros da congregação religiosa fundada em Paris em 1113 por Guillermo de Champeaux.

victrola
A pessoa que pede, que quis a vitrola.   Vitrola: Era uma máquina de música (quando havia discos, chamada de L.  P.  )
que funcionava automaticamente inserir moedas dentro.  Sinônimo: slot.  Hoje, essas máquinas são conhecidas com o
nome de Rockolas.

vida crediticia
Vida de crédito, também chamada de histórico de crédito é o registro de uma pessoa, de todos os empréstimos que
teve no sector bancário e comércio em geral.  Ao se registrar, parece que entre outros dados, o comportamento dos
pagamentos que o cliente mantém ou manteve-se com as instituições do credor.  Na Colômbia, esta informação é
gerida por Fogafin, Covinoc e Datacreto.

video íntimo
Um vídeo íntimo é um vídeo que mostra as partes íntimas de uma pessoa, especialmente chamada de vídeo íntimo
para aquele vídeo mostrando cenas eróticas estreladas por uma ou duas pessoas, e que pode muito bem corresponder
a relações sexuais envolvendo relações sexuais penetração vaginal, penetração anal, anilingus, cunnilingus, crime, etc.

video porno
Um vídeo pornô é um vídeo que contém cenas de sexo estreladas principalmente por uma atriz e um ator pornô, e que
às vezes pode envolver um terceiro ou terceiro protagonista.

video tape
É uma frase que traduz em espanhol: fita de vídeo.  Com a evolução da tecnologia, tornou-se esta expressão fora de
uso.

video-chat
Vídeo chat ou vídeo chat: bate-papo ou conversa entre duas ou mais pessoas através da Internet, em que além do
Exchange escrito mensagens, também pode trocar mensagens oral e Visual, uma vez que eles usam microfones e
câmeras de vídeo.

video-clip



Um clip de vídeo é um vídeo curto que é geralmente utilizado para acompanhar uma publicidade nota na Internet, TV,
etc.

videoaficionado
Videoaficionado (a): pessoa que gosta de vídeos com uma câmera de vídeo ou um telefone celular, para então fazer o
upload desses vídeos para sites de redes sociais.

videocasete
Uma gaveta é uma gaveta em cuja fita você pode gravar imagens e som. Com o aparecimento do DVD, a fita veio em
desuso.

videochat
VideoChat: Conversa ou conversa na Internet, entre duas ou mais pessoas, em que além do Exchange escrito
mensagens, os parceiros também podem itercambiar mensagens orais e visuais, desde que eles usam microfones e
câmeras de vídeo.

videoclip
Um clip de vídeo ou clip de vídeo, é um vídeo muito curto, não superior os trinta segundos de duração e que
geralmente é usado para acompanhar uma publicidade nota na internet, TV, etc.

videograbadora
Um videocassete, também chamado de videocassete e videocassete, era um pequeno dispositivo eletrônico capaz de
gravar e reproduzir áudio e vídeo.  Geralmente apresentava uma unidade de videocassete. 

videojuego
Um jogo de vídeo, também conhecido como video game é um jogo eletrônico que pode ser exibido na tela de uma
televisão, um computador, um tablet ou um Smartphone.

videollamada
O agradecimento é o novo serviço oferecido pelo telefone celular da empresa, que consiste no uso do canal atribuído à
voz, permitindo-lhe transmitir vídeo simultaneamente.  Para estabelecer um agradecimento, terminais móveis
(smartphones) devem ter câmeras frontais, tanto o remetente como o destinatário.

videotape
Vídeo: (pronuncia-se videoteip).  Uma fita de vídeo, também chamada de vídeo-cinta, VCRs ou fita de vídeo, é um
dispositivo que grava imagens de vídeo acompanhadas de som, em uma fita magnética.

videoteca
Videoteca: f.   1. coleção de vídeos gravados em fitas, DVDs, etc.   2 gabinete ou local onde os vídeos são salvos.

videógrafo
Pessoa cinegrafista (e cinegrafista) pessoa gravando imagens de vídeo.

vidita



Luzia: Diminutivo de vida. Esta palavra é usada em expressões afetuosas como " mi Luzia " " Luzia mina 34, etc. Na
canção, " A vida é Chiquita " Lila Murillo diz: " mi Luzia se seu sabe eu te amo e que morrer por seu amor não me
deixem sozinho assim...  "

viejo sol
É chamado de "sol velho" para a antiga unidade monetária do Peru.   Esta moeda foi anteriormente chamada de "Sun". 
 A denominação "Sun velho" levanta-se para diferenciá-la do "Sol novo" que é a unidade de moeda corrente desse
país.

viernes 13
Algumas pessoas supersticiosas, sexta-feira 13 é um dia de má sorte ou má sorte, bem como o 13 terça-feira.  Eles
consideram, ainda, que poderia ser um dia fatídico.

viernes trece
Para algumas pessoas supersticiosas, sexta-feira 13 é um dia de má sorte ou mau presságio.  Para alguns esse mito
tem sua origem na religião católica, já que de acordo com a crença popular Jesus foi crucificado em uma sexta-feira e
de acordo com a Bíblia havia treze pessoas na última ceia na noite que precedeu o dia dessa crucificação.

vigorosidad
Vigor: (S.   F.  ) Qualidade da pessoa vigorosa, que tem força e força para realizar ou resistir a trabalhos difíceis.

vigorosidad
Vigor: (S.   F.  ) Qualidade da pessoa vigorosa, que tem força e força para realizar ou resistir a trabalhos difíceis.

vihuela
Vihuela: f.  Antigo instrumento de cordas.  Eu tinha em forma de guitarra, mas seu mecanismo e sua implementação
eram como o alaúde, cuja família pertence realmente.

villanuevero
Villanuevero (a): 1 - nome de pessoas nascidas no município de Villanueva, no departamento de La Guajira, na
Colômbia.   2. nome de pessoas nascidas no município de Villanueva, no departamento de Santander, na Colômbia.

vilma palma
Vilma Palma e Vampiros é um grupo argentino que tocou principalmente rock e um que tocou outra balada pop.  O que
mais chama a atenção desse agrupamento é o erro gramatical no nome. 

vilma palma e vampiros
Vilma Palma e Vampiros é um grupo de rock argentino. O que mais chama a atenção da banda é o erro gramatical no
nome.

vinicultura
Vinicultura: ( f.  ) Técnica para a produção de vinhos.

vinicultura



Vinicultura: ( f.  ) Técnica para a produção de vinhos.

vinil
O vinil é o material usado para fazer as duas pequenas antenas transportadas por El Chapulín Colorado e localizadas
no topo de sua cabeça.  Essas antenas emitem vibrações e sons característicos que alertam El Chapulín Colorado para
situações de risco que podem colocar em risco sua integridade física e até mesmo sua vida. 

vinícius júnior
Vinícius José Paixaõ de Oliveira Júnior, mais conhecido como Vinícius Jr.  , é um futebolista brasileiro que atua como
atacante.  Atualmente, ele faz parte da folha salarial do Real Madrid, da Espanha.  Recentemente, ele foi vítima de
racismo por parte de alguns torcedores de outros times daquele país. 

vinola
O ron de vinola é uma bebida inebriante de fazer caseiro ou artesanal, que é produzida a partir da fermentação do suco
de abacaxi.  Esta bebida, com um sabor semelhante do famoso "guandolo" Santander, foi produzido principalmente no
departamento de Magdalena, Colômbia.

viña del mar
Viña del Mar: cidade do Chile, na província de Valparaíso, conhecida por ser a cidade onde acontece anualmente o
Festival Internacional da canção, que leva seu nome.

violento
El Violento é o título de um álbum do grupo colombiano Fruko y sus Tesos. 

violinista
Pessoa que toca violino. 

violoncelo
Violoncelo: m.   Instrumento musical de corda e arco, maior do que o violon e formas idênticas.

violonchelista
Músico que toca violoncelo.

violón
Violon: m.   (Mus)  Sequência de instrumento musical-arco, quase idêntico ao violino, mas de muito maior dimensão e
menor intervalo.

virada
Aderência: Virar um barco para mudar de direção: para ver o Titanic iceberg tentei um prego, mas era tarde demais.

viralizar
Viralizar, é um neologismo que designa fazendo viral na Internet, especificamente o fato que se espalhou rapidamente
por Facebook, YouTube, Twitter, etc.  , qualquer conteúdo como um imagem, áudio, vídeo, texto, ect.



virescencia
Virescence: f ( Bot.  ) Mudança de cor da flor, sem modificar as peças florais.

virgo
Virgem: ( s.m.  ) Também conhecido como virguito. Membrana genital que está intacta na virgens e quebras quando
eles deixarem de ser assim. O nome científico de virgo é: hímen.

virguito
Virguito, é o nome que também é conhecido a virgem, cujo nome científico é: hímen.

virgulilla
Virgulilla (nomefeminino) Listra ou derrame usado na escrita, como cedilla, apóstrofo, etc.

virilidad
Virilidade: f.  Qualidade de viril.  Um conjunto de características consideradas masculinas.

virosis
Doenças virais: f.   (Med.  ) Nome genérico de doenças cuja origem é atribuída ao vírus patogénicos.

virólogo
Um virogolo (o) é um médico especializado em virologia.

virreinal
Colonial: ( adj.  ) Relacionadas com o período histórico em que tinha sido vice-reis, durante as colónias espanholas da
América.

visegimal
visegimal é escrito incorretamente e deve ser escrito como "vigesimal" sendo seu significado: Vigesimal: adj.  Aplicada
ao sistema de contagem de vinte em vinte.  Exemplo: 20-40-60-80-100-120-140-160.

visegimal
visegimal é escrito incorretamente e deve ser escrito como "vigesimal" sendo seu significado: Vigesimal: adj.  Aplicada
ao sistema de contagem de vinte em vinte.  Exemplo: 20-40-60-80-100-120-140-160.

viserverso
viserverso é escrito incorretamente e deve ser escrito como "vice versa", sendo seu significado: vice-versa: (adv.  ) 1 -
sobre a contrária, de cabeça para baixo.  2 - invertendo a ordem dos termos: comprou um bilhete de avião para fazer
uma viagem Madrid-Londres e vice-versa, ou seja, Londres-Madrid.

visisitud
visisitud é escrito incorretamente e deve ser escrito como "vicissitude", sendo o seu significado: vicissitude: f.  
Adversidade, calamidade, revés e Afugia.



visita conyugal
Visita conjugal é uma visita agendada que durante o qual permitiu um prisioneiro ou prisioneiros transando com o
visitante ou do visitante, que não necessariamente tem que ser o seu cônjuge, como se o preso não é casado nem tem
namorada ou amante, você tem permissão para contratar um trabalhador sexual para fazê-lo. Se você é um prisioneiro,
o visitante deve ser seu marido, seu companheiro permanente, namorado ou amante.

visitador médico
Um visitante médico é um profissional responsável por visitar os consultórios médicos de todas as especialidades para
oferecer informações sobre novos produtos ou medicamentos que foram recentemente desenvolvidos na indústria
farmacêutica. 

vistazo
Um olhar é um olhar ou espiada dada a alguém ou algo.

vitamina c
A vitamina C é uma vitamina solúvel em água necessária para a saúde do conjuntivo tecido do corpo e da célula
membranas. Participa no metabolismo das gorduras e na produção de hormônios, entre outros processos biológicos.

vitaminarse
Vitaminas.     ( v .   Pron.  ) Tome vitaminas uma pessoa. 

vitelina
SAC: f.  1 phosphoprotein da gema de ovo, cujo grupo prostético é lecitina.  2. globulina em certas sementes vegetal e
grãos.

vitico
J: é chamada afetuosa ou referir-se a Victor.

vitíligo
Vitiligo é uma doença de pele que é caracterizada pelo aparecimento em primeira instância de algumas manchas
brancas em algumas áreas específicas e que, em seguida, invadir todo o corpo, produzindo a despigmentação nas
áreas afetadas.

viuda de pescado
A viúva de peixe é um prato típico da Colômbia.  Preparação: É para cozinhar o peixe com mandioca, inhame, banana
e banana amarelo; tudo isso juntamente com outros ingredientes.  Nas zonas rurais têm uma grande mesa ou Inn,
cobertos com folhas de bananeira e sobre estas servir o peixe com as outras disposições.

vivaracho
Animada, cha: adj.  Inteligente. Entusiástico.

vive 100
Vive 100, é o nome de uma bebida energética, produzidos e embalados pelo Quala a multinacionais e distribuído em
vários países.



viveza
Resiliência: (f.  ) Velocidade nos movimentos, ações e reações.

vivi
Vivi: É chamada afetuosa ou referir-se a Viviana.

vivito
Diminutivo de ao vivo.

vivito y coleando
É uma expressão que, no popular, significa o jargão: seguro.

vivoras
víboras é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Víbora.", sendo o seu significado: A Viper é uma cobra
venenosa com uma cabeça triangular.  Sinônimos: Serpente, cobra.  Plural: víboras.

vizconde
Visconde: m.  Baixe o título de Conde da nobreza.

vírgenes
Virgem: m.  e f.   1 que não tiveram relações sexuais.  2 Jesus disse ser a terras que não foram cultivadas.  3 que ele
disse que são coisas que são preservadas em seu estado original.

vladi
Vladi.    1- Encurtamento da palavra Vladimir, que corresponde a um nome masculino.        2- Maneira amorosa de ligar
ou se referir a Vladimir. 

vocalista
Vocalista: Pessoa que canta em uma orquestra ou em um conjunto musical. 

vocerrón
Vocerron: ( m.  ) Voz grossa e forte.

voladores
Os panfletos são feitos thunderers com base em pólvora, que quando inflamado voar para o espaço, explodindo e
resmungando.  Estes elementos são amplamente utilizados na época do Natal, no entanto, as autoridades tentam
proibir a sua utilização por causa do risco que representam para a integridade física das pessoas e, especialmente, as
crianças.

volante de contención
No futebol, o volante de contenção é um jogador que ocupa uma posição no meio-campo da sua equipa e tem a função
de defender quando o time adversário vai atacar.



volante ofensivo
No futebol, ofensivo, também conhecido como zagueiro ou meio-campista, é o jogador que ocupa uma posição no
meio-campo da sua equipa e tem a característica e a função principal indo ao ataque, driblar e marcar gols.  O volante
ofensivo é geralmente marcado com o número 10.

volarse
Voe ( v .  Pron.  ) Fugir, fugir de um lugar, fugir. 

volatilidad
Volatilidade: (f.  ) 1-qualidade volátil.   2-instabilidade ou variabilidade de preços nos mercados financeiros.

volá
Vola escrito incorretamente e deve ser escrito como "de voar" sendo seu significado:<br>De voado: expressão
adverbial que quer dizer: rápido, rápido. Esta expressão é usada no México.

volcarse
Derrubar : ( v .   Pron.  ) Dito de um veículo, bater, virar várias voltas de sino e ficar com as rodas para cima.   2- Mova
um grupo de pessoas de um lugar para outro em massa.

voleibolista
Uma pessoa de praticar voleibol.

volquetada
Um volquetada é a carga que pode ser transportada em um caminhão de lixo.  Exemplos: um volquetada de areia, um
volquetada de detritos, etc.

volquetero
Volquetero: ( adj.  ) Proprietário de um ou vários caminhões de lixo.

voltaje
Voltagem.    (substantivo masculino)   O número de volts agindo em um aparelho ou sistema elétrico. 

voltear la arepa
Altere as características ou condições de uma questão, para que esta alteração propício para algo ou alguém.

voltearse
Viragem ( v .   pronominal.  ) 1- Vire alguém.    2- Capotar um veículo.  3- Mude alguém de orientação, seja de
orientação política ou de orientação sexual. 

volteo
Tombamento: m.   Veículo tipo caminhão equipado com um "Chaza" que pode transportar areia, cascalho e outros
materiais; Ele também tem um macaco hidráulico que eleva a chaza para esvaziar o conteúdo destes últimos em
conjunto com um eixo.  Sinônimos: caminhão de lixo, basculante.



voltereta
Salto mortal: f.  Transformando uma pessoa no chão, apoiando a cabeça e caindo nas costas dele.

voltiarepa
Na linguagem coloquial, o termo "voltiarepa" é um adjetivo que se aplica no campo da política a que a pessoa que
frequentemente mudou de partido.  No futebol e outros esportes, também é aplicável à pessoa que agora é um fã de
uma equipe e amanhã pode ser outro.

volumen
No campo da acústico, o volume do termo refere-se a magnitude de uma sensação auditiva que depende,
principalmente, a amplitude e a força da onda de som e a potência do dispositivo emitindo essa onda.

volumetría
Volume: f.   1 parte de geometria que lida com a determinação dos volumes dos corpos.  2 (Fis) parte da física que
estuda os métodos para medir volumes.  Se o corpo é regular, a fórmula pode ser matemática aplicada, se não é para ir
para dispositivos como o picnómetro, volumenometro, etc.

voluntariado
Voluntariado.     ( substantivo masculino ) 1- Conjunto de soldados voluntários.    2- Conjunto de pessoas que decidem
prestar um serviço ou realizar um trabalho por vontade própria, sem serem obrigadas a fazê-lo. 

voluntarios
Voluntários são pessoas que servem a uma comunidade ou a própria decisão ambiental e livre, sem a intenção de
receber qualquer compensação por isso.

volvo
Volvo é uma fabricante de caminhões, ônibus e carros, fundados em 1927, em Gotemburgo, Suécia.

vos
Vos: ( pron.  ) Antigamente usado como um pronome da segunda pessoa do singular do ( em vez disso você ) ou plural
( em vez disso você ). Esta forma arcaica de nossa língua, no entanto, é ainda amplamente utilizada em países como a
Argentina.

vos sos boludo!
Gíria, amplamente utilizada na Argentina, que significa: idiota!

votar el chupo
Jogue fora o bug kissing: (coloquial) na Colômbia.  Irrite uma pessoa, geralmente antes das piadas ou as chances de
um amigo.

voucher
Voucher: Inglês palavra que traduz em espanhol: cupom, voucher ou cupom.  Por exemplo: a prova de uma compra ou
uma caixa de avanço com cartão de crédito ou prova que imprimia o ATM quando você faz um cartão de débito de
retirada.  Estes papéis " " Você é dado o nome da folha " "



vox pópuli
Vox populi: expressão latina que significa "voz do povo".  Usado para expressar que uma coisa é conhecida, conhecida
e comentada por todos e, portanto, é dado como verdadeiro.

voyeur
Voyeur: 1 - francês palavra voyeur significado em espanhol.  2 pessoa que fica excitado sexualmente, espionagem ou
olhando para encondidadas as atividades eróticas dos outros.

voyeurismo
Conduta que possa ser considerada parafilica, caracteriza-se pela contemplação das pessoas nuas e órgãos genitais,
ou assistir a atos sexuais dos outros, especialmente de um segredo de posição estratégica para que aqueles que são
observados não sei.  2. um distúrbio psicossexual, em que uma pessoa Obtém excitação e satisfação sexual, vendo
outras pessoas envolvidas no ato sexual.

vulvodinia
Vulvodínia: (s.  (f).  ) Dor crônica na vulva.  É uma condição que afeta algumas mulheres e não tem causa conhecida ou
origem.

vulvovaginitis
Na medicina, especificamente na Ginecologia, chamada vulvovaginite (ou vulvo-vaginite) inflamação simultânea da
vagina e vulva.

vúlgaro
vulgaro é escrito incorretamente e deve ser escrito como "Búlgaro", sendo o seu significado:<br>Búlgaro e búlgaro:
pessoa nascida na Bulgária.

walkie-talkie
Um walkie-talkie (pronuncia-se vuoki toki) é um emissor portátil de radiofrequência e dispositivo receptor, que serve
para se comunicar com uma pessoa que está à queima-roupa.

wall street
É o nome de uma rua em Nova York, onde o estoque valores e muitos grandes instituições bancárias.

wanted
É uma palavra em inglês que traduz em espanhol: é procurado.

warapera
warapera é escrito incorretamente e deve ser escrito como "guarapera" no sentido de:<br>Guarapera: Mulher que é
dedicada a preparar e vender guarapo, chicha e outras bebidas.

waterpolo
Polo aquático é um esporte de água em que duas equipas a jogar e que consiste em introduzir uma bola para a baliza
adversária: jogar polo aquático deve saber nadar bem.



web
Web , é a palavra em inglês que em espanhol é traduzida : rede, malha .

web crawler
Um rastreador da web, em espanhol web aranha, teia de aranha ou rastreador da web é um programa de computador
que é capaz de rastrear, ir e inspecionar páginas e sites em geral, sistematicamente e automaticamente.  É um tipo de
robô web amplamente utilizado hoje.  Seu principal uso é em motores de busca, mas isso não é o único uso em tudo. 
Aranhas de Web podem ser usadas em uma variedade de tarefas, mesmo para fins ilegais, como quando eles são
usados com uma finalidade maliciosa, e neste caso quem utiliza frequentemente usar técnicas maliciosas como
falsificação ou representação atingir os seus objectivos.

webcam
Webcam: Em espanhol câmera webcam ou rede.  É uma pequena câmera digital que conectado a um computador
pode capturar imagens de vídeo e transmiti-los através da internet em tempo real.

week-end
FIM de semana: m.    ( 41 Inglês voz;.  Em espanhol significa fim de semana.

welcome to the beach
Inglês a expressão que traduz em espanhol: Bem-vindo à praia.

well done!
Inglês a expressão que traduz em espanhol: bem feito!

wenceslao
Venceslau II: (Wenceslao 2 °) rei da Boêmia (1270-1305).  Em 1278 foi eleito rei da Hungria e rei da Polônia de 1300,
pelo seu casamento com a filha de Przemys? II da Polônia.  Ele lutou contra o Papa Bonifacio VIII e Imperador Alberto.

wenceslao
Praça Wenceslas: Nome próprio os homens de origem europeia Central.  Em algumas regiões é dado, a Praça
Venceslau, a alcunha de " Lao ".

wélter
Peso meio-médio, também chamado de peso médio é uma categoria de boxe que agrupa competidores cujo peso não
pode exceder 69 quilos. 

what do you mean?
Frase que traduz em espanhol: você quer dizer?

what outspoken means
Em espanhol: aberto o que significa?

what ssap
Que ssap é escrito incorretamente e deve ser escrito como "whatsapp", sendo o seu significado:<br>WhatsApp:



Programa ou aplicativo de mensagens instantâneas para smartphones, que suporta o envio e recebimento de texto,
imagens, vídeos, áudios, etc. ; e ele vai trabalhar conectado à Internet.  Ao contrário de SMS, enviar uma mensagem
através deste programa é ilimitado em termos de número de caracteres a ser usado.

whatsappear
Whatsappear ou wasapear: é a ação de bate-papo e enviar mensagens, Fotos e vídeos através do whatsapp.

whisky
Uísque: m.    ( Palavra inglesa ) Bebidas alcoólicas provenientes da fermentação de cereais: Scotch whisky é
considerado o melhor do mundo.

whisquisito
Whisquisito: 1 - diminutivo de uísque.    2. pequeno copo de uísque.

wichoo
Wichoo, ou melhor Wicho.    1- É a maneira carinhosa de chamar ou se referir a Wilfried.    2- (chileno) Cutre, sujeira.

wifi
Wi-Fi ou WI-FI: acrônimo ou abreviatura de fidelidade sem fio, o que significa fidelidade sem fio. É um conjunto de
redes que não requer fios e obras com base em certas regras e protocolos previamente estabelecidos. Habilitado com
wi-fi, como dispositivos eletrônicos: PC, um computador portátil, um telefone inteligente, um console de videogame, um
leitor de áudio digital, etc., pode se conectar à Internet através desta rede.

wifi zone
Inglês a expressão que traduz em espanhol: zona de Wi-Fi.

wilfridín
Wilfridin, era o apelido com o qual era conhecido de uma criança que imitou perfeitamente a música e os passos de
dança de Wilfrido Vargas orquestra no início de 1980, assim foi chamado para fazer parte deste grupo e mesmo,
cantou a música " Wilfridin Parabéns a " que em sua honra composto Wilfrido Vargas.

willi
Willi ou Wili : 1- Apocope de Willintong, nome próprio masculino.   2- Maneira amorosa de ligar ou se referir a Willintong.

willi
Willi ou Wili : 1- Apocope de Willintong, nome próprio masculino.   2- Maneira amorosa de ligar ou se referir a Willintong.

willie bobo
Willie Bobo foi um percussionista americano de antepassados porto-riquenhos.  Seu primeiro nome era William Correa. 
Fez parte das orquestras de Pérez Prado e Mongo Santamaría.  

willys



O Willys Jeep é um pequeno veículo off-road fabricado pela empresa automobilística americana Willys Overland
Motors.  Havia duas versões deste veículo: o Willys regular e o Willys extra-longo. 

willys
O Willys Jeep é um pequeno veículo off-road fabricado pela empresa automobilística americana Willys Overland
Motors.  Havia duas versões deste veículo: o Willys regular e o Willys extra-longo. 

willys
O Willys Jeep é um pequeno veículo off-road fabricado pela empresa automobilística americana Willys Overland
Motors.  Havia duas versões deste veículo: o Willys regular e o Willys extra-longo. 

window
Janela: Inglês palavra que significa janela em espanhol.  -Windows: Nome dado a uma série de sistemas operacionais
desenvolvidos pela empresa americana Microsoft desde 1981.

windsor
Windsor: Nome dinástico adotado pela família real britânica, em 1917, por iniciativa de Jorge V.  Ele substitui as
designações alemãs de Wettin e Gobourg de Saxe-Coburgo-Gota.  Dinastia Windsor derivado do alemão de Welf
através de Hanover e Brunswick.

winny
Winny, é uma marca de fraldas, presentes na Colômbia e outros países das Américas.

wipes naturals
Inglês a expressão que traduz em espanhol: toalhetes naturais.  Eles são um tipo de naturais toalhetes para aparar os
braços da criança.

wonder
Admira: Inglês palavra traduzida para a espanhol significa: Marvel, Marvel, Marvel.

word finder
É uma frase que traduz em espanhol: Finder da palavra.

xerocopia
Xerócopia : ( f .  ) Uma cópia obtida por um tipo de impressão com a qual são feitas fotocópias. 

xerografía
Xerografia: f.   (Techn.  ) Técnica de impressão em seco sobre superfícies sólidas por distribuição eletrostática de
resina sobre uma placa fotográfica eletricamente carregadas em pó.

xilantro
Xilantro ou coentro: m.  Ervas aromáticas, medicinais e comestíveis (geralmente usado como um condimento), lâmina
verde pequena e escura.



xilena
Xilena é escrito incorretamente e deve ser escrito como "xilema", sendo o seu significado: conhecido como xilema ao
conjunto de lenhosas vasos de plantas, através do qual corre a seiva bruta.

xileno
Xileno: m.   (Quim.  ) Citar os três dimetilbencenos, orto, meta e para.  Eles são incororos líquido, insolúvel em água e
miscível em solventes orgânicos.  Eles são usados como solvente e na fabricação de corantes.

xiomi
Xiomi ou xD: é amar chamar ou se referir a Xiomara.

xxxxx
A transcrição de um texto, xxxx é usado em substituição de uma palavra vulgar ou pesado-calibre.

y olé!
OLE! ole de u!  É uma interjeição usada em espanhol e Português para animar e animar alguém.  Geralmente é
acompanhado por palmas.

y que es ñero
Nero (a): 1 - pessoa impropriamente vestido, sujo, feio, geralmente um morador de rua, viciados em drogas
alucinógenas.   2. aférese parceiro.

yambú
Referido como " yambu " para um estilo de dança cubana de origem africana.

yampier
Yampier, é o formulário castelhano do nome apropriado masculino da origem francesa Jean Pierre.

yanin
Por favor, esclareça se é celdy ou celdy (com sotaque).

yariani
Yariani: Nome próprio feminino que ele poderia ter derivado de Yarina ou Yariana.  Sua variante é Yarianis (com s).

yasira
Yasira ou Yassira: nome feminino de origem árabe.  Esse nome poderia deram origem aos nomes também femininos
Yadira, Yanira e originário.

yasmeli
Yasmeli, é um nome feminino raro, acredita-se ser de origem japonesa. É que ele poderia ter derivado o nome próprio
feminino Yasmina.

yayo



1- Yayo, é a forma carinhosa de chamar ou se referir a Eladio.   2- Yayo El Indio, é o apelido com o qual era conhecido
o cantor Gabriel Eladio Peguero Vega, que fazia parte do La Sonora Matancera. 

yegüero
Um yeguero burro é burro que só gosta das éguas.  Este burro com um cruzamento de égua, vai nascer uma mula ou
mula.

yeimi
Yeimi, Yeimy, Jeimi ou Jeimy, é um nome feminino de origem desconhecida, no entanto, acredita-se que Jaime poderia
ter derivado o nome masculino.

yellowstone
Yellowstone: Rio nós.  UU.  Nascido no Parque Nacional de mesmo nome, no estado de Wyoming e drena para o
Missouri.  Seu curso é de 1600 Km

yen
Yen, é o nome da unidade monetária do Japão. 

yeoman
Yeoman: m.   (Voz em inglês)  Proprietário de chácara inglesa.

yerbabuena
Hortelã ou menta: f.  Planta aromática folhas pequenas e arredondadas, que é usada como condimento e também
beber a infusão.

yerbasanta
O yerbasanta, erva santa ou erva santa, é uma planta tropical que é creditada com uma variedade de propriedades
medicinais.   É amplamente utilizado para combater a bronquite, asma, cólicas, febre, reumatismo, entre outras
condições.

yerberito
Yerberito : 1- Diminutivo de yerbero .   2- Nome de uma canção interpretada por Célia Cruz. 

yerna
A palavra yerna, na verdade existe na língua espanhola, é sinônimo de Nora.

yes
Sim (algumas pessoas pronunciam "sim" e outras pronunciam "yas", é uma palavra inglesa que em espanhol traduz:
sim. 

yesca
Material inflamável: ( s. f.  ) 1. muito seca e preparada a questão de sorte que transformam qualquer faísca nele.
2-incentivo de qualquer paixão ou afeição.



yesli
Esli ou Yesly: nome próprio feminino que pode surgir de jasli, Yeslina, Yeslin ou Yeslin. Ela é apaixonada e inteligente.

yeti
Abominável homem das Neves: m.  Antropoide que vidas no maciço dos Himalaias, de acordo com a tradição local. 
Também é chamado de "O homem de neve".

yeu
Ilha de França no Atlântico, no departamento de Vendeia.  9500 habitantes aproximadamente.  Dunas e prados. 
Pesca.  Vestígios pré-históricos.

yilma
Thiago: Feminino de nome próprio que é poderia ter derivado de Gilma ou nome masculino Yilmar.  É muito
comprometida; boa esposa, uma boa mãe e uma boa filha.

yo pecador
"O Eu Pecaminoso", é uma oração da região católica, também é chamado de "Confesso"; nele, a pessoa que reza
expressa culpa e arrependimento pelos pecados cometidos. 

yogurt
Iogurte, também conhecido como iogurte, iogurte ou iogurte; e em espanhol simplesmente como iogurte " " É um
alimento de leiteria obtido por fermentação bacteriana de leite.

yogurtera
Fabricante de iogurte.     ( s.   F.  ) Máquina de fabricação de iogurte . 

yoli
Yoli: Tratamento carinhoso que Yolanda é dado um nome feminino.

yolia
Yolia: Nome próprio feminino de origem latina, que pode ser derivado de Yulia, Yulie, Yuli, Yulila, Julia e Julieht. 
Mulheres com esses nomes caracterizam-se por ser observadores, reflexivos, varejistas, sensíveis, agradáveis,
ligeiramente instáveis, teimosos e extrovertidos.

yomaira es un nombre italian
Yomaira: Nome próprio feminino; Acredita-se que é de origem espanhola e que ele poderia ter derivado de Mary, Maira
ou Omaira.  É bom no jogo, mas pobres em amor;  talentoso, carinhoso e inteligente.

yomaira es un nombre italiano
Yomaira nome obviamente não é de origem italiana, é um nome feminino acredita-se que é de origem espanhola, e que
poderia ter derivado Maira, Omaira ou Mary.  É bom no jogo, mas pobres em amor; talentoso, carinhoso e inteligente.

yomo toro
Victor Guillermo Toro Vega, mais conhecido como Yomo Toro, era um músico bem conhecido que fazia parte da



orquestra Fania All Stars, e que era constantemente chamado para executar os quatro em quase todos os grupos de
música "salsa".

yoryi
Yoryi, é a forma espanhola do nome próprio masculino de origem inglesa Georgie. 

you
Você: Inglês palavra que traduz em espanhol: você.

youtube entertainment
É uma expressão em inglês que em espanhol se traduz: youtube entertainment. 

youtuber
YouTuber: (adj.  ) De uma pessoa que publica criação própria no You Tube vídeos.

yuca
A mandioca é o tubérculo da planta de mesmo nome. Mandioca, que é a raiz desta planta é um tubérculo comestível.
Na Argentina, chamado de mandioca.

yucota
Yucota: f.   Yucca grande.

yudoka
Judoca (e também judoca).   Pessoa que pratica judô. 

yugurta
Yugurtha: Rei da Numídia (Roma 154-104 A.C.) foi pela violência ser respeitado como um rei, mas o Senate romano
declarou guerra e enviou contra Cecílio Metelo; Foi entregue aos romanos por Boco, rei da Mauritânia

yulda
Yulda, é o afetuoso chama ou referir-se a Yuldanis.

yuliana
Yuliana é um nome feminino. É que ele poderia ter derivado o nome próprio feminino Juliana.

yunai
Yunai (e também yunaitas) são as formas usadas na língua coloquial para mencionar ou se referir aos Estados Unidos
da América.  A origem dessas palavras está no fato de que muitas pessoas pronunciam "yunai" a palavra inglesa
"unidos", e outras a pronunciam como "yunaites". 

yupi
Yuppie, Yuppie inglês: jovem profissional de alta posição econômica.



yupi significa genial
São duas palavras que têm significados diferentes.  Por favor, encontrar neste mesmo dicionário ( www. significado.
org-)   " Yupi " , o inglês " Yuppie " e " Grande ".

yuquero
Yuquero e yuquera: ( adjs.  ) Pessoa que gosta da yuca.

yuquero
Yuquero e yuquera: ( adjs.  ) Pessoa que você gosta da mandioca.

yuquita frita
Bit de mandioca depois de cozido é frita e servida com queijo, carne, salsicha, etc.

yuré
Yure: Pequena pomba selvagem.

yusleidy
Yusleidy: Feminino de próprio nome.  Se trata da maneira de pronunciar em inglês " sua senhora "   ( sua senhora ). 
Ele tem talento, ele é fiel e entregues e estão equipados com uma grande personalidade.

zacarías
Zacarias: Penúltima dos profetas menores, filho de Barachiah (século VI A.C.).  Ele profetizou a destruição do templo e
o nascimento do Messias.

zafado
Lançamento, da: ( adj.   ) Atrevido, corajoso, ousado.

zafarrancho
Início: ( s.m.  ) 1 massa, revolução, motim.  2 agitação, confuso e barulhento, estrelado por um ou mais grupos de
pessoas. 3 tal, rina.

zaherir
Zaherir: VB.  Repreendo com humilhação ou maus-tratos.

zaleh
Zaleh: Nome próprio os homens de origem árabe.

zambiloco
Diz-se de uma trombeta girando caindo.

zambódromo
É conhecido como zambodromo para o espaço ou a Avenida por onde eles desfilam as escolas e grupos de zamba no
Carnaval do Rio de Janeiro, no Brasil.



zambra
Zambra: ( f.  ) Fiesta morisca ou cigana com bulla e dança.

zanahorio
Na linguagem coloquial na Colômbia, um homem de " zanahorio " É o homem que não toma bebidas alcoólicas, não
fuma, e ele não tem pressa em qualquer jogo de azar.

zandunguero
Zandunguero ( 41 ra;: a pessoa amorosa zandunga.

zapatear
Zapatear: (VB.  ) 1 - bateu com o sapato.   2. dê golpes no chão com seus pés calçados.   3 (coloquial) expulso ou
dispensar o trabalho de alguém.

zape
Zape, é um sobrenome raro e de origem desconhecida, no entanto, pode ser encontrado no município de Puerto
Tejada, na Colômbia. 

zapotazo
Zapotazo: m.  Bateu com um zapote.

zapotecas
Zapotecas: Aldeia indígena na parte oriental de Oaxaca (México), aparentemente originárias da região de Veracruz. 
Sua cultura deixou evidências arqueológicas em Mitla e Monte Albán.

zarraspastoso
zarraspastoso é escrito incorretamente e deve ser escrito como "desalinhado", sendo o seu significado: Zarrapastroso
(sa): pessoa Ratty e desgrenhado; Apresentando uma aparência muito elegante, vestindo com roupas sujas e
quebradas.

zebedeo
Zebedeu: Personagem bíblico. Galileu pescador, pai do apóstolos Tiago maior e San Juan Evangelista.

zenón de elea
Foi um filósofo grego ( 490-430 antes de Cristo, ). Foi discípulo de Parmênides. Com seus argumentos reduziu aos
conceitos de multiplicidade, do movimento e sendo absurdos. É conhecido por seu famoso aporia.

zentel
O Zentel é um antiparasitário eficiente, cujo principal componente é o Albendazol.  Este medicamento é muito
formulado para combater uma variedade de parasitas intestinais.

zeuxita
Zeuxita: f.  Silicato de alumínio e ferro, marrom esverdeado, que acompanha o amianto.



zigomicetos
Zygomycetous: m.   (Pl.  ) Ordem de fungos com o micélio geralmente unicelular e altamente desenvolvido.  Eles
constituem um importante grupo de moldes.

zigoto
Zigoto: m.  Célula que resulta da fertilização e que vai crescer de novo ser vivo: quando o espermatozoide fertiliza o
óvulo, o zigoto é formado.  Sinônimos: Zigoto, ovo.

zipotazo
Um zipotazo é um golpe dado com as mãos, punhos ou com algum objeto pontiagudo.

zípper
Zíper: m.  Palavra de inglês.  Fecho, encerramento, deslizando.

zombi
1. de acordo com Voodoo, um zumbi é um cadáver que foi desenterrado, revivido e revigorou a fim de dominar a sua
vontade.   2 pessoa atordoado, estupefatos, que se comporta como um autômato.

zombie
De acordo com Voodoo, um zumbi ( pronunciar zombie ) É um cadáver que foi desenterrado e reanimado por um ritual
mágico e carece de qualquer um de sua própria vontade.

zona cachacal
A "zona cachacal" é uma área de tolerância na vizinhança de San Roque, no coração de Barranquilla, Colômbia.  É
uma área que é o lar de grande quantidade de pessoas sem teto, moradores da rua, recicladores, etc.  O nome surgiu
porque em torno desta área estão localizados grandes estacionamentos para carretas e hospedagem onde os
motoristas desses veículos, que são em sua maioria no interior do país e que são popularmente conhecidos como
"polícias" estão alojadas.

zona cero
Marco zero é a tradução para o espanhol da frase "Marco zero", que significa: zona de impacto.  Usado para nomear a
essa parte da terra ou solo onde ocorreu uma explosão catastrófica.

zona de candela
Uma área de candela, também chamada de zona quente é nessa área, geralmente comercial, onde há grande afluxo
de pessoas com todos os tipos de veículos ( carros, caminhões, ônibus, vans, motocicletas, bicicletas, etc.  )

zona de candela
É também conhecida como zona de candela àquela zona ou setor onde todos os tipos de actos criminosos estão
comprometidos, como assaltos, roubo, raponazos e até mesmo mortes.

zona erógena
Zona erógena: região do corpo que produz a excitação sexual e prazer para ser manipulado e acarinhados.  2 área do
corpo que quando estimulada com os lábios e a língua que produz prazer e excitação sexual.



zona marginal
A zona marginal é a área de uma cidade, que fica na periferia do mesmo e que é caracterizada por ser uma área
suburbana, cujos moradores geralmente vivem em condições precárias.

zona retro
Retro é um cenário em que as coisas ou eventos de um tempo passado são evocados.

zona roja
Referido como " 34 zona vermelha; Essa área, setor ou perímetro onde cometeram crimes tais como assaltos, roubos,
raponazos e até mesmo mortes; e é por isso que é considerado uma área muito perigosa.

zona rosa
Em uma cidade, zona rosa é aquela área ou perímetro que estabelece locais de diversões, tais como bares, clubes,
estaderos, tabacaria de licores, cantinas, etc.

zona vip
Em uma apresentação, um musical ou qualquer outro evento, a região de V. (I). P.    ( área viaipi ) É a parte do cenário
que está mais próximo aos artistas e, portanto, onde se pode apreciar melhor o espetáculo.  Bilhetes para acessar a
zona de V. (I). P.  Eles têm um custo mais elevado do que os ingressos para outros locais.  As iniciais V. (I). P.  Eles
querem dizer em inglês: pessoa muito importante, que traduz em espanhol: pessoa muito importante.

zona wi-fi
Zona é chamada de wi-fi para essa área ou rede de perímetro lá é wi-fi, e onde qualquer pessoa pode se conectar à
Internet e navegar através de um telemóvel, um tablet ou um laptop, gratuitamente.

zoncera
Zoncera: f. comportamento de bobo. Sinônimo: lixo.

zoo
Zoológico: Palavra do inglês do que em espanhol se traduz: Zoo.

zoobiología
Zoobiologia: f.  Ciência que estuda a vida dos animais.

zooblasto
Zooblasto: m.   (Chalcos  ) Célula animal.  Ela difere da planta por sua membrana não-celulósicos.

zoom
Zoom: m.  Palavra em inglês.  Zoom é a função que permite-lhe ampliar ou reduzir uma imagem em uma câmera ou um
vídeo.  Pronuncie zum.

zorrino
Gambá: m.  Animal do corpo, como doninha, embora escuro longo casaco, especialmente na cauda dá um aspecto de
pequena raposa.



zuleima
ZULEIMA: Mulheres de nome de origem árabe.  Mulher forte e saudável.

zuletista
Excelente: Um defensor da música de Los hermanos Zuleta, grupo de música de gênero vallenato.

zulianos
Os zulianos e zulianas são as pessoas nascidas no estado de Zulia, na Venezuela.

zulibeth
Zulibeth: Nome própria fêmea que poderia de ter derivado Zuly ou Zulay ou nome feminino Venezuela Zulia.

zurdazo
Esquerda- : ( ( s .   M.  ) 1- Golpe com a mão esquerda.    2- Acertar com o pé esquerdo.  3- No futebol, a bola
direcionada na direção do quadro, dirigida com o pé esquerdo.

¡achís!
Achis!: Interjeição com que algumas pessoas tendem a acompanhar os espirros.

¡adiós!
Até logo!  (Interj.  ) 1 - palavra que duas pessoas que são, mas não pare para conversar cumprimentam uns aos outros.
 2. a palavra usada para demitir ou dizer adeus a alguém.

¡alto!
Alto! É uma interjeição usada para admoestar alguém para detê-lo.

¡andando!
É uma interjeição usada para incitar alguém para se apressar.

¡azúcar!
! Açúcar!, era uma interjeição usada por Celia Cruz em suas canções, alegria é denotado e entusiasmo.

¡bip!
Bip!  : Onomatopeia que imita o som produzido pressionando uma tecla da ATM ou um telefone celular.

¡boca, boca; huevo, huevo!
É um canto interpretado pelos torcedores do time de futebol do Boca Juniors da Argentina, para incentivar ou animar os
jogadores deste time durante as partidas disputadas em casa e fora.  A origem dessa canção ou refrão pode estar no
jargão popular, onde "ter ovos" é ter coragem, ter força, ser corajoso. 

¡bravo!
Bravo! : Interjeição que é usada para incentivar ou chicotear acima de alguém, especialmente uma criança quando, por
exemplo, dá um ou dois passos na aprendizagem para caminhada e, em seguida, as pessoas que estão a sua volta vai



gritar: bravo!

¡burra vieja!
Interjeição, expressando uma notícia incrível ou iminência de um fato raro ou arriscado.

¡chanfle!
Capricho! , é uma interjeição usada por El Chapulín Colorado na série de televisão homônimo.  Com isso, este
personagem expressa admiração, surpresa ou euforia.

¡cielos!
Céu!  : Interjeição, usada para indicar surpresa, aborrecimento ou surpresa.

¡coño!
Buceta!: Interjeição que denota surpresa ou raiva. Esta Interjeição é usada principalmente na Venezuela.

¡de una!
De uma tempo e toda a agitação.

¡epa!
EPA!: é uma interjeição que em linguagem coloquial é equivalente a Hello!

¡eureka!
É uma interjeição de expressar alegria e satisfação que sinto para descobrir ou encontrar algo ou conhecer alguém
agora.

¡guao!
Uau!  : Interjeição que expressa admiração, surpresa ou admiração.

¡guácala!
É uma interjeição usada para expressar o nojo ou repulsa para com alguém ou alguma coisa.

¡hijuemadre!
Hijuemadre! : Interjeição que denota surpresa, raiva ou alegria.

¡hijuepuerca!
É uma interjeição usada nos departamentos de Santander e Norte de Santander, na Colômbia.  Usado particularmente
para se referir a alguém que vai repreender ou admoestar, ou como um sinal de raiva.

¡hola!
Olá! , Interjeição, usada como uma saudação.

¡hole!



Buraco!: é uma interjeição usada nos departamentos de Santander e Norte de Santander, na Colômbia, como sinônimo
de Olá! Exemplo: " buraco! mão, como vai?  34.;

¡hombre!
Interjeição indica admiração, surpresa, surpresa ou aversão: "Despacha-te, homem!, que estão esperando por nós".

¡hurra!
Viva!   Grito de alegria e entusiasmo: Os torcedores gritaram três aplausos! ao seu time favorito para comemorar a
vitória. 

¡huse!
Huse! Uma interjeição usada para repelir ou jogar para os cachorros.

¡jesús!
Jesus!: Interjeição que denota reverência, admiração, alegria ou raiva. Ele também tende a usar muito grande perigo.

¡listo!
Pronto!: Interjeição, usada para definir ou aprovar algo que diz que uma pessoa.

¡madre mía!
Uma expressão que indica surpresa ou admiração.

¡maldita sea!
É uma exclamação de expressar a raiva.  Na canção "Mi Historia Entre Tus Dedos" cantor diz: "."  .  . Peço que
continuemos a ser amigos, fazer amigos? o Droga!.  .  .

¡miércoles!
Quarta-feira!: Então, escrito entre signos de admiração, é uma interjeição que denota tristeza, raiva, inquietação.

¡oh, dios!
É uma interjeição que geralmente é usada em um momento de euforia, produzido por uma súbita alegria; Mas também
pode ser usada para uma notícia boa ou ruim, positiva ou negativa.

¡oops!
OPA! : ( " pronuncia-se altos "  É uma interjeição inglesa que poderia ser traduzida em espanhol: Oops!

¡plop!
Plop! : Onomatopeia que imita o som que ocorre quando alguém ou alguma coisa cai de uma altura de pequena ou
média.

¡pum!
Pum! : Onomatopeia que imitavam o som de um golpe ou um tiro.



¡que bomba!
É algo parecido com novidades!

¡qué berriondera!
É uma expressão que denota a raiva, amplamente utilizada nos departamentos de Santander e Norte de Santander, na
Colômbia. Na Venezuela, esta expressão é equivalente a moela! e verguero!

¡qué molleja!
É uma interjeição que denota a raiva, e que é amplamente utilizado na Venezuela,

¡recórcholis!
Recorcholis! : Interjeição que indicado, surpresa, admiração, surpresa ou aversão.

¡uf!
Uf! , é uma interjeição que denota cansaço, aborrecimento, sufocamento.

¡uy!
Opa! : Interjeição, usada para expressar dor, surpresa ou admiração.

¡vaya!
É uma interjeição que é usada para afugentar os cães. 

¿a qué se dedica un botones?
Um botão é um empregado de um hotel, responsável pelo transporte de bagagem ou bagagem, do veículo em que
alcançou o quarto do cliente e vice-versa.

¿cómo se llama la oficina de la secretaria?
O gabinete do secretário é chamado secretário (com acento no i).  O sotaque faz a diferença: para referir-se a pessoa
que exerce a função, ou seja, a Secretaria está escrita sem maré e fazer menção do escritório, (Secretariado) é dede
acento na última sílaba.   (i).

¿de dónde son los cacereños?
O cacerenos e azeitonas são as pessoas nascidas em Cáceres, província de Espanha, na região da Extremadura.

¿los testigos de jehová creen en jesucristo?
As testemunhas de Jeová, bem como outras religiões como o islamismo, nega a divindade de Jesus Cristo, no entanto,
os muçulmanos apenas reconhecem-lo como um profeta.

¿por qué carajos?
É muito utilizado na frase interrogativa linguagem coloquial que denota a raiva e isso significa: por que razão? Por que
é que eu?

¿por qué se dice quemar un cd?



É dito para gravar CDs e DVDs, porque na realidade são queimados; dispositivo a laser ou a unidade de CD-RW
queimar filme especial CDs e DVDs virgens.

¿que es amormío?
Amormio: m.   Amarilidea planta de pequenas flores brancas perfumadas.

¿que es comunicarnos?
Comunicar-se ou entre em contato conosco: é expressar o que pensamos, o que sentimos, o que queremos, por meio
de palavras, sons, gestos, sinais e mensagens escritas.

¿que es sujeto y predicado?
Em uma frase, o sujeito é quem faz a ação, e o predicado é o que é dito sobre o assunto.  Por exemplo: na frase "Maria
se atrasou para o trabalho", "Maria" é o tema, e "ele se atrasou para o trabalho" é o predicado.  E a frase "o carro passa
rápido", "automóvel" é o tema e "rápido" é o predicado.

¿que es un grumete?
Em uma escola militar e naval, um grumete é o aluno ou aprendiz de marinheiro.

¿que hubo pues?
Que estávamos lá, então? : (normalmente diz "Então quiubo?")  .  É uma expressão amplamente utilizada como
saudação, na região de paisa, na Colômbia.

¿que significa bahiano?
Baiana, at: adj.   Pessoa nascida ou habitante da cidade da Bahia no Brasil.

¿que significa equimosis?
Equimose: f.   Lívido mancha que aparece na pele como resultado de um golpe de estado, sinônimos: Hematoma,
contusão.

¿que significa óvalo?
Oval: Em geometria, qualquer fechada curva convexa e simétrico em relação um ou dois eixos.   2 locus de (Cassini)
dos pontos do plano cujo produto das distâncias a dois pontos fixos é constante.

¿que significa relacionarse
Encontrar com os outros e estabelecer entre eles relações de etc social, amizade.  : Assim que César se tornou a nova
escola começou a interagir com outras crianças.

¿qué es calamitoso?
Terríveis e calamitosas: ( adjs.  ) Isso constitui, implica ou significa calamidade.

¿qué es estar indispuesto?
Estar doente ou indisposto é ser uma pessoa um pouco ou um pouco doente.



¿qué es musitar?
Sussurro: VB.  Falar sobre uma pessoa em voz muito baixa.

¿qué es ser pajarilla?
Uma pessoa " baço " é aquela pessoa que não cumpre o que promete, uma pessoa que não é grave.

¿qué es ser perro?
Ser um cão é ser inteligente, "ao vivo" Trickster, etc.

¿qué es un bolo?
Na Venezuela, em bolus é um Bolivar.  O Bolívar é a moeda desse país.

¿qué es un calentado?
Conhecido como "aquecido" para os restos do dia anterior e da alimentação de aquecimento para ser consumido no
café da manhã.

¿qué es un desnudo?
Um nu é um ato no qual um modelo ou uma atriz posa nua para uma revista ou um programa de televisão.

¿qué es un fiel?
1. a Igreja Católica fiel é um crente, devoto, paroquiano. 2 fiel: uma pessoa que é firme, consistente e justo em suas
afeições, ideias e obrigações para com alguém ou alguma coisa.

¿qué es un pagaré?
Uma nota promissória é um documento pelo qual uma pessoa com a sua assinatura compromete-se a pagar uma certa
quantia de dinheiro em uma determinada data. Como principal característica, a nota promissória fornecido mérito
executivo.

¿qué es un tumbe?
Uma mentira é um assalto, um assalto, um avionada.

¿qué es una alegría?
Alegria é uma sobremesa cujo ingrediente principal é o gergelim, que na Colômbia é preparado e distribuído
principalmente pela morena Afro-colombiana nascida no município de San Basilio de Palenque, na Colômbia, cujo
nome é "palenqueras".

¿qué es una cardiopatía?
Doença cardíaca é uma doença ou condição do coração.

¿qué es una escaramuza?
Escaramuça: f.  1 combate ou menor confronto.  2 escaramuça menor sustentada principalmente pelos exércitos,
avançados.



¿qué es una revuelta?
Uma revolta é um transtorno ou agitação, causando um distúrbio ou alteração da ordem pública.

¿qué es una veintena?
Referidos elementos como vinte a vinte 20 reunião.  Por exemplo, vinte pessoas compõem uma vintena de pessoas; 
vinte coelhos compõem uma pontuação de coelhos; Vinte casas compõem uma pontuação de casas; vinte policiais
compõem uma pontuação de oficiais de polícia.

¿qué venden las palenqueras?
As palenqueras são algumas mulheres de ascendência africana, que em algumas cidades e aldeias da Colômbia,
principalmente na costa, estão envolvidas na produção e venda de uma variedade de doces, conhecido como
"cocadas", "alegria", "cavalos" "barra", etc. .  Para a distribuição destes doces, estas mulheres pelas ruas com uma
tigela na cabeça.

¿quienes son fulano, mengano y zutano?
Fulano ou fulana, mengano e zutano ou maná, zutana são aquelas pessoas que não são conhecidas ou não quer dizer
que o nome dele.

¿tomar café es pecado?
Beber café, obviamente não é um pecado, no entanto, esta é uma das crenças dos mórmons.  Embora deva ser
esclarecido que o fato de que os mórmons não consomem café está diretamente relacionado a problemas de saúde,
porque de acordo com sua crença de café é prejudicial à saúde humana, e, portanto, evitar o consumo desta bebida vai
ajudar a prolongar a vida.


